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SUNUM
DEGERLI MUSTERIMiz,

Uluslararasi standartlara uygun uretilen Grinimuzin beklentilerinize en
uygun verimi alabilmeniz ve uzun silirekli kullanmaniz icin kullanma
kilavuzunu okumanizi, kullanicilariniza okutmanizi 6nemle hatirlatiriz.

Bu kilavuz Grinlndzin givenli kurulumu, kullanimi ve bakimi hakkinda
onemli bilgiler ve cihazinizdan en yararli bicimde faydalanmaniz icin gerekli
uyarilar icermektedir.

Bu kilavuzu gerekli oldugunda kullanmak Uzere glivenli ve kolay ulasilabilir
bir yerde saklayiniz.

Uretici, bu kitapgigin ceviri ya da basimindan kaynaklanan ve cihazin hatali
kullanimindan dogacak, insana, cevresine veya diger malzemelere gelecek
zararlardan sorumlu tutulamaz.



SEMBOLLER VE ANLAMLARI

KULLANMA KILAVUZUNU OKUYUN
Cihazi kullanmaya baslamadan o6nce kullanim ve bakim kilavuzunu
dikkatlice okuyunuz. Her zaman ulasabileceginiz bir yerde bulundurunuz.

NOT
Dikkate alinmasi gereken bilgileri ve ipuglarini belirtir.

UYARI
Cihazin hasar goérme, arizalanma, distk performansla calisma gibi
sorunlar ile karsilasmamak icin uyulmasi gereken talimatlari belirtir.

ELEKTRIK TEHLIKESI
Meydana gelebilecek elektrik tehlikelerine dikkat ¢eker. Gerekli tedbirler
alinmayip, talimatlara uyulmadigi takdirde yaralanma ve o&limler

gerceklesebilir.

TOPRAKLAMA
Topraklamanin gerekli oldugunu belirtir.
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GUVENLIK DETAYLARI

e Cihazi direkt glines 1sigina maruz birakmayiniz.

e Bucihaz mevcut diizenlemelere uygun olarak kurulmahdir.

e Bu cihaz kurulmadan ve kullanilmadan 6nce talimatlara bakilmalidir.

e Ureticinin veya yetkili servisin disinda miidahale edilmemelidir.

e Cihaz ve parcalari cihazin maksadi disinda kullanilamaz.

e Cihazin kullandigi alanda herhangi bir sebeple yangin, alev parlamasi gibi
durumlarda panik yapmadan ana beslemenin yapildigi sigortay! kapatarak
yangin sondurict  kullanimiz.  Alevi sondirmek igin  kesinlikle su
kullanmayiniz. Su atesin daha hizli yayilmasina neden olacaktir.

e Cihazin montajindan once bilgi etiketindeki baglanti degerlerini (frekans,
gerilim ve sigorta) isletmenizin elektrik sebeke verileri ile karsilastiriniz. Bu
verilerin birbirleri ile uyusmasi gerekmektedir.

e Cihazin kasasini asla agmayiniz. Elektrik baglantisinin ileten veya mekanik
parcalara olasi temas sizin icin tehlikeli oldugu kadar cihazin
fonksiyonlarinin bozulmasina da sebep olabilir.

e Montaj ve bakim isleri Uretici firma tarafindan yetkilendirilmis uzman
personel tarafindan yapilmalidir. Hatali montaj- ve bakim isleri veya tamirler
sonucunda cihazi kullanan kisi icin ciddi tehlikeler ortaya cikabilir ve Uretici
firma bundan sorumlu tutulamaz.

e Cihazi basingli su ile yikamayiniz.




ETIKET DETAYLARI

P KONVEYORLD SEBZE YIKAMA MAKINES]

) CANVEYOR VEGETABLE WASHING MACHINE .
> %%EEE. { SYM3000 ]
> Egﬁ“ { 367060 ]

——— | |, e )
el e G Tr—
s S
——> | SEhALNUMBER——————1__ 0122040158(3-2 )

B I C€

v

Uriiniin ismi

v

Uriiniin Modeli

v

Uriiniin Giicii

v

Uriiniin Gerilimi

v

Uriiniin Frekansi

Uriiniin Uretim Tarihi

v

— > | Uriiniin Seri Numarasi




TEKNiIK OZELLIKLER

URUN KODU SYM2500 SYM3000
A GENISLIK 2500 3000
BOYUTLAR
(Mm) B DERINLIK 1070 1300
C YUKSEKLIK 1510 1600
ELEKTRIK GUCU 2,57 kW 3,67 kW
SU POMPASI GUCU 1,1 kW 2x1,1 kW
DURULAMA POMPASI GUCU 1,1 kW 1,1 kW
VARYATOR GUCU 0,37 kW 0,37 kW
DURULAMA POMPASI KAPASITESI (m3/dk) 0,1-1 0,1-1

YIKAMA KAPASITESI

Hafif Sebzeler 200/30 kg
Agir Sebzeler 400/500 kg

Hafif Sebzeler 300/400 kg
Agir Sebzeler 600/800 kg

TANK KAPASITESI (L)

471

768

ELEKTRIK GIRIigi

380-400 VAC 3N PE 50 HZ

SU GIRiSi (inch) 1 5/4
TASMA TAHLIYESi(inch)
BOSALTMA(inch)
KABLO KESITi 5%2,5 mm?
AGIRLIK 348 Kg 478 Kg




TASIMA, YERLESTIRME VE MONTAJA HAZIR HALE GETIRME

e Tasima esnasinda cihazi kesinlikle yatirmayiniz, dik tasiyiniz.

e Cihazin zarar gormemesi amaciyla uygun tasima araclari kullaniniz.

e Cihaziiterek veya surikleyerek tagimayiniz.

e Transpalet veya forklift ile yapilan tasimalarda cihazin zarar gérmemesine
O0zen gosteriniz.

e Cihazi montaj alanina kadar ambalaji ile tasiyiniz.

e ilk calistirmadan énce genel bir temizlik yapiniz. Temizlik icin sabunlu su
kullanabilirsiniz.

e Cihaz kurulum talimatlarina uygun olarak montaji yapilmalidir.

e Cihaz ylizeylerinde bulunan koruyucu film siyirarak ¢ikariimalidir.

e Cihazin montaj alanina teknik o6zelliklerine uygun elektrik tesisati tesis
edilmelidir.

e Kurulum zemini giivenlik sartlarina uygun olmasi agisindan diz bir zeminde
olmalidir.

e Mumkin oldugunca 1si Ureten cihaz, ara¢ ve gereglerden uzakta
konumlandiriniz.

Ambalaji atmak istediginizde Ulkenizdeki yonetmenlikleri

dikkate aliniz. Kullanilabilir ambalajlari geri donlsime
kazandiriniz.

Yetkili servis tarafindan montaji yapiimis cihazi yetkili
servis disinda yeri degistirilemez, baglanti hortumlari
uzatilamaz, degistirilemez.




KiSISEL KORUYUCU EKIiPMANLARI

Asagida makinenin kullanim omru icerisindeki islemlere ait kisisel korunma

ekipmanlari (KKE) ve kullanilacagi islemler verilmistir.

Gunlik normal kullanimlarda elleri koruyacak istya karsi dayanikli bir eldiven
mutlaka kullanici tarafindan giyilmelidir.

Kullanicilar  tarafindan  belirtilen islemlerde kullanilmayan ekipmanlar
sonucunda hayati tehlike s6z konusu olabilir.
KORUYUCU | KORUYUCU | KORUYUCU | KORUYUCU | KORUYUCU | KORUYUCU | KORUYUCU
KIYAFET AYAKKABI | ELDIVEN GOZLUK | KULAKLIK MASKE KASK
NAKLIYE X o o
TASIMA X o]
PAKETTEN
CIKARMA X °
MONTAJ X 0
GUNLUK
KULLANIM X X X
YERLESTIRME o X
RUTIN
TEMIZLIK 0 X X X
OZEL
TEMIZLIK 0 X X X
BAKIM o) X
DEMONTAI 0 X

O= iHTIYAC DURUMUNDA KULLANILMALIDIR

X=KESIiN OLARAK KULLANILMALIDIR




ELEKTRIK BAGLANTISI

Cihazin elektrik baglantisinda kullanilacak uygun kablo igin teknik 6zellikler
bolimiini inceleyiniz.

Elektrik beslemesi yetkili personel tarafindan gerceklestirilmelidir. Montaj
oncesinde, tesisatinizin vyeterli sartlari saglayip saglamadigini kontrol
ettiriniz. Cihaz topraklama yapilmadan kesinlikle kullanilmamalidir.

Uriiniin  diizgiin  calisabilmesi icin elektrik voltajinin stabil olmasi
gerekmektedir. Olusan arizalarin, voltaj kaynakl oldugu tespitinde, arizali
parcalarin degisimi “garanti kapsami” disinda degerlendirilir. Ariza
tespitinde servis beyani esas alinir.

Meydana gelebilecek kisa devre ve asiri akimdan cihazi korumak icin cihaz
beslemesi uygun sigorta cikisindan yapilmaldir.

1 2 3 a4 5
1 - L
OOO 2 - NOTR
3 -L1
== EEE 4 - 1.2
E-EEE &= LY

ELEKTRIK GIiRIiS BAGLANTISI

TOPRAKLAMA
Topraklamanin gerekli oldugunu belirtir.

ELEKTRIK TEHLIKESI
Elektriksel tehlike vardir. Gerekli tedbirler
alinmazsa yaralanma ve 6lim gerceklesebilir.



SU BAGLANTISI

TAHLIYE 1: 2" TAHLIYE 2: 2" TAHLIYE 3:2" SUGIRISI: 5 1/4,~

IpE i

KULLANIM

A1 | ON YIKAMA POMPASI CALISTIRMA BUTONU

A2 | YIKAMA POMPASI CALISTIRMA BUTONU

A3 | DURULAMA POMPASI CALISTIRMA BUTONU

B1 | ON YIKAMA POMPASI DURDURMA BUTONU

B2 | YIKAMA POMPASI DURDURMA BUTONU

B3 | DURULAMA POMPASI DURDURMA BUTONU

VARYATOR MOTOR CALISTIRMA BUTONU

VARYATOR MOTOR DURDURMA BUTONU

MOTOR ARIZA LAMBASI

ACIL STOP

C
D
E
F | ENERJI LAMBASI
G
H

ANA SALTER

Sekil-1 Kontrol Paneli
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Calistirma

H salterini koldan dondiirerek (I) konumuna getiriniz.

G acil stop butonu gevirerek aginiz.

Yikama tanklarini su doldurma vanasini acarak tasma seviyesine kadar
doldurunuz.

C butonuna basarak konveyor bandin hareket ettigini gézlemleyiniz.

Hiz ayar kolu ile istenilen bant hizini ayarlayiniz. (Uriin kirliligine gére bant
hizi ayari degisebilir.)

Sirasiyla A1, A2, A3 butonlarina basarak yilkama pompalarini galistiriniz.
Konveyor bandin Urin c¢ikis tarafina Grini alma arabasini yerlestiriniz.
Uriinleri konveyér bandin giris tarafindan yikleyiniz.

Uriin kirliligine gore fiskiye kontrol vanalari ile su puskiirtme siddetini
ayarlayiniz.

Yikama tanklar gozlemlenerek suyun kirlilik durumuna gore tahliye vanalari
acilarak kirli su tahliye edilmelidir. Yeni yikama icin tekrar tasma seviyesine
kadar temiz su doldurulmahdir.

Kapatma

Sirasiyla D, B1, B2, B3 butonlarina basarak cihazin ¢calismasini durdurunuz.
Emniyetiniz acisindan G acil stop butonuna basarak kapatiniz.
H ana salteri “0” konumuna alarak panonun enerijisini kesebilirsiniz.

TEMIZLIK

Temizlige baslamadan once cihazin elektrik baglantisini mutlaka kesiniz.

ilk calistrmadan ®nce genel bir temizlik yapiniz. Temizlik icin sabunlu su
kullanabilirsiniz.

Temizlik yapilirken cihaz elektrik aksamina su girmemesine 6zen gosteriniz.

Cihazi yliksek basingh su ile yikamayiniz.

Cihaz yizeyi temizlenirken asindirici Ozelligi bulunan deterjanlar, tel fircalar
kullanmayiniz.

Cihazi belirli periyotlarda uygun temizlik malzemeleriyle tam olarak temizleyiniz.
Cihazin dis temizligini diizenli olarak yapiniz. Makinenizin motor grubu ve fani,
cevredeki tozlardan olumsuz etkilenecegi i¢in ¢evre temizligine 6zen gosteriniz.
Cihazin temizligini ve bakimini yaparken isaretleme ve etiket bilgilerinin
silinmemesine dikkat ediniz.

Cihazi acip kapatmadan 6nce talimatlari okuyunuz.
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BAKIM VE ARIZA

e Bakim ve ariza yetkili

servisler veya Uretici firma tarafindan gorevlendirilen

personeller tarafindan yapilmalidir. Aksi durumda cihaziniz garanti kapsami

disinda kalir.

Problemler ve Coziimler

Cihaz ¢alismiyor

1.Cihazin elektrik beslemesini kontrol ediniz. Voltaj degerlerin
uygunlugunu kontrol ettiriniz.

2.Cihazi galistirma talimatina gore c¢alistirdiginizi kontrol ediniz.

Bu adimlardan sonra cihaz hala calismiyorsa YETKILI SERVIS ile
irtibata geciniz

Varyator motoru calismiyor

Cihazin kumanda panosunda varyator motor calisti lambasinin yanip
yanmadigini kontrol ediniz, yanmiyor ise butona tekrar basiniz.
Calismamasi durumunda YETKILI SERVIS ile irtibata geginiz.

Yikama pompasi ¢calismiyor

Cihazin kumanda panosunda yikama motor galisti lambasinin yanip
yanmadigini kontrol ediniz, yanmiyor ise butona tekrar basiniz.
Calismamasi durumunda YETKILI SERVIS ile irtibata geginiz.

Cihaz motorlari durmuyor

Cihazin kumanda panosunda ylkama motor ve varyetér motor
durdurma lambalarinin yanip yanmadigini kontrol ediniz yaniyor ise
butona kapatma icin tekrar basiniz. Calismaya devam ediyorsa cihaz
enerji beslemesinin yapildigi sigortayr kapatip YETKILi SERVIS ile
irtibata geciniz.

NOT
Lutfen ariza aninda yetkili servise basvurunuz.
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KALICI RISKLER

Makine tasarim agisindan veya yeterli koruma cihazlarinin kurulmasi ile ortadan
kaldirilamayan bazi risklere sahiptir. Musterinin tam bilgilendirilmesi igin kalici
riskler asagida belirtilmistir. Bu riskler dahilinde yapilmasi bu nedenle kesinlikle
yasaktir.

KALICI RISKLER ACIKLAMA

Kayma ve Disme Teknisyen zeminde bulunan kir ve su yuzinden kayip disebilir.

Teknisyenin bilingli veya bilingsizce sicak yiizey uyarisi olan yere dokunmasi ve

eldivensiz ¢alismasi sonucu gerceklesir.
Yaniklar

Elektrigi kesmeden bakim yapilmasi ve trinin 1slak zemine konulmasindan dolayi

Elektrik Carpilmasi gerceklesir.

MAKINENIN GUNLUK, AYLIK VE YILLIK BAKIMLARI ICIN YAPILMASI
GEREKENLER

GUNLUK

1) Makinenin ve etrafin genel temizliginin yapilmasi gerekmektedir.

AYLIK

1) Cihazlarin parcalari kontrol edilmeli, gevseyen ve deforme olanlar
sikilmali veya degistirilmelidir.

YILLIK

1) Kirllma ve deforme icin mekanik kisimlar kontrol edilmelidir.

2) Etiket ve sembollerin okunurlugu kontrol edilmelidir.

3) Baglanti kablosu ve fisi eziklik, ¢cirime, kopma vb. seyler icin
kontrol edilmelidir.
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GARANTI KOSULLARI

Sanayi bakanhginin tiketici haklarini koruma kanunu ve Tirk ticaret kanunu
iceriklerine gore endustriyel Urlinler kapsaminda satilan Urlnler 6zel bir
sozlesmeye tabi olmadigi hallerde firmamiz tarafindan 1(bir) yil garantili
olup, garanti suresi Urlnun teslim tarihinden itibaren baslar,

Garanti Urlnln butlin pargalari dahil olmak lzere fabrikasyon ve isgilik
hatalarina karsi, iscilik ve montaj hatalari yliziinden c¢ikabilecek arizalarin
giderilmesi, tamiri mimkin olmayan pargalarin degistirilmesi veya tamir
edildiginde tekrar kullanilabilecek olan parcalarin onarilip tekrar
kullanilmasini kapsar, garanti, yetkili servis tarafindan parcgalarin tamiri veya
degistirilmesi ve garanti kapsaminda ortaya c¢ikan soruna bagh olarak
yapilan iscilik Gcretini de kapsar.

Garanti sartlarinin gecerli olabilmesi icin, parcanin takildigi Grintn kullanim
kilavuzlarinda belirtilen yillik veya aylik vs. bakimlarini yaptirmis olmasi ve
bakim sonrasi dizenlenen servis bilgi formunu muhafaza ederek
istendiginde ibraz etmesi gereklidir.

Parca garanti taleplerinde 6nceden degismis olan ilgili parca ile ilgili degisim
evrakinin ibrazi gereklidir.

Garanti suresinin devam edebilmesi igin Ucretli periyodik bakimlarinin yetkili
servislere yaptiriimasi ve bakim ile ilgili servis bilgi formlarinin muhafazasi
ve istendiginde ibrazi gereklidir.

Uriiniin garanti siresi icerisinde arizalanmasi durumunda tamirde gecen
sire garanti suresine eklenir, Grlinldn tamir suresi en fazla 30(otuz) is
glnuddur, bu slre; Urlnln servis istasyonuna, servis istasyonun olmamasi
durumunda Uriniln saticisi, imalatgisina veya ithalatgisindan birine bildirim
tarihinden itibaren baslar.

Uriiniin sanayi bakanhg tarafindan yayinlanan “garanti belgesi uygulama
esaslarina dair yonetmelik” uyarinca endustriyel Grlinlerde garanti belgesi
Urindn ahs faturasidir.

Uriin parcalarinin garanti siiresi icerisinde gerek malzeme ve iscilik gerekse
montaj hatalarindan dolayi arizalanmasi durumunda, gerekli degisim ve
onarim firmamiz yetkili servisleri tarafindan iscilik ve degistirilen parca
Ucreti alinmaksizin arizali parga bedelsiz degistirilir.
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GARANTI DISI DURUMLAR

Uriiniin Uretici tarafindan belirtilmis olan amacina, standartlarina veya
kapasitesinin Gzerinde kullanilmasi durumunda,

Uriinin montaj yeri, Griiniin sirekli ve saglkli calismasina uygun olmamasi
halinde, zeminin uygun ve diz bir platform olmamasi, uygun evsafta ve
capta kablo kullanilmamasi, uygun olmayan elektrik voltaji, topraklamanin
uygun olmamasi durumunda,

Uriin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimissa,

Ariza uygunsuz, kotl ve dikkatsiz kullanimdan kaynaklanmigsa,

Ariza sebeke elektrigindeki dalgalanma, yildirnm diismesi, simsek, yangin, su
basmasi, deprem ve benzeri dogal afetler sebep olmussa,

Yetkili servis disindaki Ureticinin 6ngordiglu teknik bilgi, 6zel alet ve
ekipman ile takilmayan veya baska herhangi biri tarafindan bakim ve onarim
yapilmissa,

Servis talep ederken, Grlinin montaj-start evraki veya alim faturasinin ibraz
edilmemesi,

Montaj, start veya bakim evraklarinda urin bilgileri tahrip edilmis veya
degistirilmisse,

Uriiniin tcretli yillik bakimlari veya servis anlasmali periyodik bakimlarinin
yetkili servislere zamaninda yaptirilmamissa,

Orijinal olmayan yedek parcalar kullaniimissa

Garanti kapsaminda ve garanti slresi icerisinde yetkili servislerimize
bildirilmis olan fakat bu siire icerisinde giderilmeyen arizalar giderilinceye
kadar zaman asimi durur ve sadece bu ariza icin garanti stresi devam eder,
bu durumda onarim yapan yetkili servisimiz arizanin giderildigi veya ariza
bulunmadigina dair yazili raporuna miteakiben sadece bu arizadan dolayi
uzatilmis olan garanti sliresi her hallikarda 3 ay icinde son bulur.

Gereksiz yere zaman kaybi, zarar, gelir kaybi, Griniin arizali yerden alinip
baska bir yere gotiurilmesi gibi ortaya cikan zararlar garanti kapsami
disindadir.

Uriiniin bakimsizhiktan kaynakli arizalari da garanti kapsami disindadir,

Ariza tespitinde ve giderilmesinde izlenecek metotlar tamamen MUTAS
teknik servis mudurligi tarafindan belirlenir ve ariza igerigi tespitlerinde
servis beyani esas alinir.
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YETKILi SERVIS START-UP SAYFASI

Start Up Sayfasi

e Cihazinizin modeli, seri numarasi cihazinizin arkasinda yapistiriimis “Teknik
Veriler” etiketinde gosterilmistir.
e Teknik bilgilerini etiket lizerinde ki cihaz modeline gore kitapciktan seciniz!

YETKiLi SERViIS TARAFINDAN DOLDURULMALIDIR!

FIRMA BILGILERI
URUN

MODEL

SERi NO

URETIM TARIHi
SERVIS KASE- iMZA

SERVIiS PERSONELI

IRTIBATICIN

TEL : 0312837 76 72

FAX : 0312 837 73 38

E-MAIL - teknikservis@vitalmutfak.com
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EN

PRESENTATION
DEAR CUSTOMERS,

e To get the best yield of our products that are in compliance with the
International Standards, we highly recommend you to read the user’s
manual and have it read to your users for long and continuous usages.

e This manual contains important informations about the secure installation,
usage and maintenance of the product and necessary remarks to make the
most efficient usage of your device.

e Keep this manual in an easily accessible and safe place to use when
necessary.

e The manufacturer cannot be held responsible for any damages from
incorrect usage of the device, to people, the environment, or other
materials resulting from translation or printing of this booklet.
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SYMBOLS AND THEIR MEANINGS

READ THE USER MANUEL

Before using the device, read the usage and maintenance manual
carefully and keep it in an accessible place at all times.

NOTE
Information and tips to consider are indicated.

WARNING

Emphasizes the dangers that can cause injuries. Please follow carrefully
the instructions and pay attention to such situations.

ELECTRICAL DANGER
This icon draws attention to possible electrical dangers. Failure to follow
the safety instructions may result in injury or death.

b P >

GROUNDING
Indicates that grounding is necessary.
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SAFETY DETAILS

e Do not expose the device to direct sunlight.

e This device must be installed in accordance with the current regulations and
should only be used in a well-ventilated area.

e The instructions should be analysed before the installation and the usage of
the device.

e It should not be interfered without the presence of the manufacturer or the
authorized service.

e The device or its components cannot be used for any other purpose.

e In case of fire or flame in the area where the device is, switch off the safety
net which is located in the main circuit connection and then use the fire
extinguisher. Water should absolutely not be used, otherwise the flame will
sprawl faster.

e Before the installation of the device, make sure that the connection rates
(frequency, voltage, braker) of the information tag of the device are
corresponding with your electrical data.

e Never open the case of the device. The transmition of the electrical
connection or the possible contact with the mechanical parts can be
dangerous to you and may cause damages to the device.

e The installation and the maintenance should be carried out by the qualified
staff autorized by the manufacturer. Serious danger for the user can be
arise due to incorrect installations, maintenances or repairs, and the
manufacturer cannot be held responsible.

e Do not wash the device with pressurized water.
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LABEL DETAILS

v

KONVEYORLD SEBZE YIKAMA MAKINESI

CANVEYOR VEGETABLE WASHING MACHINE

v

MODEL

PODEL { SYM3000
POWER { 2670k
GERILIBM [
VOLTAGE L

e T — m
FREQUENCY >0 Ha
ORETIM TARIHI —[ m

PRODUCT DATE 05-22

SERT MUMARASI -
SERIAL NUMBER _f 0122040158/3-2

)
)
MOVACINFE |
)
)
)

Ee I C€

v

Product Name

v

Model Of The Product

Product Power

v

v

Product Voltage

v

Product Frequency

v

Production Date Of The Product

— > | Serial Number Of The Product
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

PRODUCT CODE SYM2500 SYM3000
A WIDTH 2500 3000
DIMENSIONS
(Mm) B DEPTH 1070 1300
C HEIGHT 1510 1600
ELECTRIC POWER 2,57 kW 3,67 kW
WATER PUMP POWER 1,1 kw 2x1,1 kW
RINSE PUMP POWER 1,1 kw 1,1 kw
VARIATOR POWER 0,37 kW 0,37 kW
RINSE PUMP CAPACITY (m3/min) 0,1-1 0,1-1

Light vegetables 200/30 kg Light vegetables 300/400

kg
WASHING CAPACITY H tables 400/500
eavy vegetables 400/ Heavy vegetables 600/800
kg
kg
TANK CAPACITY (L) 471 768
ELECTRIC INLET 380-400 VAC 3N PE 50 HZ
WATER INLET (Inch) 1 5/4
OVERFLOW DISCHARGE (Inch) 1
DRAINAGE(Inch) 2
CABLE CROSS 5%2,5 mm?
WEIGHT 348 Kg 478 Kg
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TRANSPORTATION, PLACEMENT AND READY TO INSTALL

Do not tilt the device during the transportation, carry it upright.

Use a suitable vehicle to avoid any kind of damages.

Do not push or drag the device to bear.

When transporting by pallet jack or forklift, make sure to not damage the
device.

Carry the device with its packaging until the installation area.

Make a general cleaning before the first usage. You may use soapy water.
The device must be installed in accordance within the instructions.

The protective film on the surface of the device must be stripped off
carefully.

Electrical wiring must be installed in the area of the device in accordance
with its technical specifications.

The installation floor should be on a flat surface in order to comply with the
safety conditions.

It must be placed away from devices that generate heat.

When you want to throw away the packaging, take into

account the regulations in your country. Recycle usable
y packaging.

The device installed by the authorized service cannot be
moved, connection hoses cannot be extended or changed
except by the authorized service.
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PERSONEL PROTECTIVE EQUIPMENT

Below are the personal protective equipment (PPE) for the operations during
the machine's lifespan and the processes in which they will be used.

During normal daily use, the user must wear heat-resistant gloves to protect his

hands. Life-threatening may occur if the equipment is not used in accordance

with the procedures specified by the users.

PROTECTIVE | PROTECTIVE | PROTECTIVE | PROTECTIVE | PROTECTIVE | PROTECTIVE | PROTECTIVE
CLOTHING SHOES GLOVES GLASSES EARPHONES MASK HARD HAT

TRANSPORT X (0] o)

CARRYING X (o)

UNPUCKING X o

INSTALLATION X o

DAILY USE X X X

PLACEMENT 0] X

ROUTINE

CLEANING 0 X X X

SPECIAL

CLEANING 0 X X X

MAINTENANCE o X

DISASSEMBLY 0 X

O=IT SHOULD BE USED WHEN NECESSARY.

X=MUST BE USED PRECISELY.
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ELECTRICAL CONNECTION

e Technical specification section should be analysed fort he appropriate cable
to be used fort he electrical connection of the device.

e The electrical supply circuit must be done by authorized staff. Before the
installation, make sure that your fitment meets the requirements. The device
should absolutely not be used without grounding.

* The electrical voltage must be stable for the proper function of the device. If
the malfunction is caused by the voltage, the replacement of these parts are
considered “out of warranty”. Fault detection is based on the service
declaration.

* To prevent the device from any short circuit and overcurrent, the device must
be supplied with the appropriate fuse control.

4 5
1~—TL

OOO 2 - NOTR
3-L1
E=E e EEE 4 _ 1.2
ooo S-L3

ELEKTRIK GIiRIS BAGLANTISI

GROUNDING
Grounding is required.

ELECTRICAL DANGER

There is an electrical hazard. If necessary
precautions are not taken, injury and
death may occur.
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WATER CONNECTION

TAHLIYE 1: 2" TAHLIYE 2: 2"

NN

TAHLIYE 3:2" SUGIRISI: 5 1/4,~

PRE-WASH PUMP OPERATION BUTTON

WASHING PUMP STARTING BUTTON

RINSE PUMP STARTING BUTTON

PRE-WASH PUMP STOP BUTTON

WASHING PUMP STOP BUTTON

RINSE PUMP STOP BUTTON

VARIATOR MOTOR START BUTTON

VARIATOR MOTOR STOP BUTTON

MOTOR BREAKDOWN LIGHT

ENERGY LAMP

EMERGENCY STOP

MAIN SWITCH

Image 1- Control Pannel
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Switching On

Turn the H switch from the lever to the (I) position.

Turn on the G emergency stop button.

Fill the washing tanks to the level of overflow by opening the water filling
valve.

Press on the C button to observe that the conveyor belt is moving.

Set the required speed with the adjustment lever (the band speed setting
may change depending on the product pollution).

Turn on the washing pumps by pressing A1,A2,A3 in order.

Place the trolley on the exit side of the device to pickup the products.

Load the products to the device from the entering part of the conveyor belt.
According to the dirtiness of the product, adjust the water spray intensity of
the nozzles.

Washing tanks should be observed and dirty water should be discharged
depending on the pollution of the water in the tank. For the new washing
process, clean water should be filled up tot the level of overflow.

Switching Off

e Stop the operation of the device by pressing the D, B1, B2, B3 buttons
respectively.

For your safety, turn it off by pressing the G emergency stop button.

You can cut the energy of the panel by turning the H main switch to the “0”
position.

CLEANING

Disconnect the device from the wiring before cleaning.

When cleaning the device, make sure to prevent water from entering the
electrical parts.

Do not wash the device with high pressure water.

When cleaning the surface o the device, do not use detergents and wire brushes
with abrasive propertise.

Clean your device with suitable cleaning materials in certain periods.

Clean the external parts of the device regularly. Clean environment is important
fort he device in order the prevent dust from entering the engine.

When cleaning the device, make sure that the label information is not deleted.

Read the instructions before turning the device on and off.

26




MAINTENANCE AND MALFUNCTION

e All connections and repairs must be carried out by the authorized service

centers, otherwise, your device will be out of warranty.

Problems and Solutions

The device does not
operate.

1.Check the electricity supply and the voltage values of the device.
2.Check the operation according to the operating instructions.

If after theses steps the device stil does not operate, please contact
your AUTHORIZED SERVICE.

The variator motor does not
operate.

Check whether the variator motor running lamp is lit on the control
panel of the device, if not, press the button again. In case of failure,
please contact AUTHORIZED SERVICE.

The washing pump does not
operate.

Check whether the washing motor running lamp is lit on the control
panel of the device, if it is not, press the button again.In case of
failure, please contact AUTHORIZED SERVICE.

The machine does not stop
the motor.

Check wheter the washing motor and variator motor stop lamps ar
elit from the control panel,if it continues to operate, turn off the
fuse and contact your AUTHORIZED SERVICE.

NOTE
Please contact the authorized service in case of
malfunction.
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PERMANENT RISKS

The machine has certain risks that cannot be eliminated by design or by the
installation of adequate protection devices. Permanent risks are listed below
for full customer information. It is therefore strictly forbidden to do it within

these risks.
PERMANENT RISKS EXPLANATION
Slip and Fall The technician may slip and fall due to dirt and water on the floor.
Burns It occurs when the technician consciously or unconsciously touches the area with a

hot surface warning and works without gloves.

It occurs due to maintenance without cutting off the electricity and placing the

Electric shock
product on a wet floor.

THINGS TO BE DONE FOR DAILY, MONTHLY AND ANNUAL MAINTENANCE
OF THE MACHINE

DAILY

1) General cleaning of the machine and the surrounding area is required.

MONTHLY

1) Parts of the devices should be checked, loosened and deformed ones should be tightened

or replaced.

YEARLY
1) Mechanical parts should be checked for breakage and deformation.
2) The legibility of labels and symbols should be checked.

3) Connection cable and plug are damaged, rotten, broken, etc. Things should be checked

for.
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WARRANTY CONDITIONS

According to the consumer rights law and commercial law of the Ministry of
Industry, except in a special case of agreement, sold industrial products by
our company has one (1) year of warranty and that period starts from the
delivery date of the product.

The warranty includes all the components of the device against fabrication
or faulty workmanship, eliminations of the problems or malfunctions of the
device caused by the workmanship and installation errors, replacement of
non-repairable parts or the mending of repaired parts that can be reused. It
also includes repairings or changes of the components by the authorized
personnel, or the labor fee due to the problem under the warranty.

In order for the warranty conditions to be valid, the maintenance of the
components fixed to the device, the maintenance of the product, as
indicated in the user’s manual, should be done yearly and montly and the
information form must be held after the maintenance to be presented
when required.

The document of the replacement of the component has to be presented
for parts warranty claims.

In order to continue the warranty period, the paid periodic maintenance
has to be done by the authorized service and the information form must be
held to be presented when required.

In case of any malfunctions under the warranty period, the time spent in
the repairment of the device is added to the warranty period. The repair
can be maximum 30 (thirty) days. This period starts when the device is on
the service station. In case of the absence of this station, the period will
start when the manufacturer or the importer is notified by the product
seller.

In accordance with the regulations of the warranty document
implementation fundamentals published by the Ministry of Industry, the
warranty deed of the industrial products are the purchase invoices.

If there is any kind of malfunctions due to both the materail and the
workmanship, or assembly faults under the warranty period, the necessary
replacement and reparing will be done by our authorized personnel without
any charge.
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OUT OF WARRANTY CASES

If the product is used above its intended purpose, standards or capacity
specified by the manufacturer,

In case of the bad locationing of the product, continuous usage and
unhealthy environment (ex: required ventilation), not suitable floor or flat
platform, lack of convenient gas pressure,

If the product hasn’t been used as explained in the instruction manual,
If the fault is caused by inconvenient, worng or careless usage,

If the malfunction is caused by fluactions in the mains power, a stoke or a
meteor lightening, a fire, a flood, an earthquake or similar cases,

If the special tools and equipments installed or the maintenance and repair
are made by any other person than the authorized person,

When requesting a service, if the installation-start documents or purchase
invoices of the product are not presented,

If the informations on the documents of the installation, start or
maintenance has been destroyed or changed,

If the paid annual or the contractual periodic maintenance of the product
has not been done on time by the authorized personnel,

If unoriginal spare parts have been used,

Notifications to our authorized services under the warranty period about
the malfunctions that could not have been repaired, will make the time-out
of the warranty stop only for that specific malfunction. In this case, the
authorized service will inform about the compensation or the non-
troubleshooting and the expanded warranty period will end in 3 months in
any cases,

Parts that may have possible abrasion in time such as mouldings, gas
burners, lids, adjustmen knobs, flame holder thermocouples etc. will be
repaired or changed with a fee.

Malfunctions of the product due to squalidity are not covered by the
warranty,

The methods to be followed about the fault detection and elimination are
determied completely by MUTAS’s technical service management and the
service matter is taken as basis for the determination of the malfunction.
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AUTHORIZED SERVICE START UP PAGE
Start Up Page

e The model and serial number of your device are shown on the

“Technical Data” label affixed to the device.

e Select the technical data according to the device model on the

nameplate.

MUST BE FILLED BY AUTHORIZED SERVICE!

COMPANY INFORMATIONS

PRODUCT

MODEL

SERIAL NUMBER

PRODUCTION DATE

SERVICE STAMP AND SIGNATURE

PERSONNEL OF THE SERVICE

CONTACT

TEL : 031283776 72

FAX : 0312 837 73 38

E-MAIL : teknikservis@vitalmutfak.com

31



ILETiSIM / CONTACT

MUTAS ENDUSTRIYEL MUTFAK SANAYi TICARET ANONiM SiRKETI
MERKEZ / HEADQUARTER
ADRES: Plevne Cad. No:40 Giilveren / ANKARA
TEL: (0312) 36399 33 FAX: (0312) 363 94 92

Web: www.vitalmutfak.com E-Mail:info@vitalmutfak.com

MUTAS ENDUSTRIYEL MUTFAK SANAYi TICARET ANONIM SiRKETI
FABRIKA / FACTORY
ADRES: Taspinar Mahallesi Kiime Evleri No:154/A 06760
Gubuk / ANKARA-TURKEY

TEL: (0312) 83776 72  FAX: (0312) 837 73 38

Web: www.vitalmutfak.com
E-Mail: info@vitalmutfak.com

SATIS SONRASI SERVIiS HiZMETLERI

Size en yakin MUTAS/VITAL Yetkili Servis’i 6grenmek icin,
yukaridaki irtibat numaralarina basvurabilirsiniz.

AFTER SALES SERVICE

For the nearest MUTAS/VITAL Authorized Service, please
contact the numbers above.

info@vitalmutfak.com
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